
EIVA A/S

Niels Bohrs Vej 17, Stilling, 8660 Skanderborg

Årsrapport for

Annual report

2019

 CVR-nr. 84 31 58 18
Company reg. no. 84 31 58 18

Årsrapporten er fremlagt og godkendt på selskabets ordinære generalforsamling den 5. maj 2020.

The annual report was submitted and approved by the general meeting on the 5 May 2020.

Stephen James Fasham
dirigent
Chairman of the meeting



Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Indholdsfortegnelse
Contents

Side 

Page

Påtegninger

Reports

1 Ledelsespåtegning

Management's report

3 Den uafhængige revisors revisionspåtegning

Independent auditor's report

Ledelsesberetning

Management commentary

8 Selskabsoplysninger

Company information

9 Hovedtal og nøgletal                     

Financial highlights                     

13 Ledelsesberetning

Management commentary

Årsregnskab 1. januar - 31. december 2019

Financial statements 1 January - 31 December 2019

18 Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

31 Resultatopgørelse

Income statement

32 Balance

Statement of financial position

37 Egenkapitalopgørelse                     

Statement of changes in equity       

38 Pengestrømsopgørelse

Statement of cash flows

40 Noter

Notes

Notes to users of the English version of this document:
 This document contains a Danish version as well as an English version. In the event of any dispute regarding the

interpretation of any part of the document, the Danish version of the document shall prevail.
 To ensure the greatest possible applicability of the English version of the document, IAS/IFRS British English terminology

has been used.
 Please note that decimal points remain unchanged from Danish version of the document. This means that DKK 146.940

corresponds to the English amount of DKK 146,940, and that 23,5 % corresponds to 23.5 %.

703099 EIVA A/S · Årsrapport for 2019

Annual report 2019



Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Ledelsespåtegning
Management's report

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt års-

rapporten for 2019 for EIVA A/S.

Today, the board of directors and the managing

director have presented the annual report of EIVA

A/S for the financial year 2019 of EIVA A/S.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report has been presented in

accordance with the Danish Financial Statements

Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-

mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregn-

skabet et retvisende billede af selskabets aktiver,

passiver og finansielle stilling pr. 31. december

2019 samt af resultatet af selskabets aktiviteter

og pengestrømme for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2019.

We consider the accounting policies appropriate

and, in our opinion, the financial statements

provide a fair presentation of the company’s

assets, equity and liabilities, and financial

position at 31 December 2019 and of the

company’s results of activities and cash flows  in

the financial year 1 January – 31 December 2019.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold,

som beretningen omhandler.

We are of the opinion that the management

commentary presents a fair account of the issues

dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the annual report be

approved by the general meeting.

Skanderborg, den 5. maj 2020

Skanderborg, 5 May 2020

Direktion

Managing Director

Jeppe Nielsen

EIVA A/S · Årsrapport for 2019 1

Annual report 2019



Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Ledelsespåtegning
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i EIVA A/S To the shareholders of EIVA A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for EIVA A/S for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2019, der

omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgø-

relse, balance, egenkapitalopgørelse, penge-

strømsopgørelse og noter. Årsregnskabet udarbej-

des efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of EIVA

A/S for the financial year 1 January - 31

December 2019, which comprise  accounting

policies, income statement, statement of

financial position, statement of changes in equity,

statement af cash flows and notes. The financial

statements have been prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2019 samt

af resultatet af selskabets aktiviteter og penge-

strømme for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2019 i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

In our opinion, the financial statements present a

fair view of the company's assets, equity and

liabilities, and financial position at 31 December

2019 and of the results of the company's activities

and cash flows for the financial year 1 January -

31 December 2019 in accordance with the Danish

Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vo-

res ansvar ifølge disse standarder og krav er nær-

mere beskrevet i revisionspåtegningens afsnit

”Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet”.

Vi er uafhængige af selskabet i overensstemmelse

med internationale etiske regler for revisorer

(IESBA’s Etiske regler) og de yderligere krav, der

er gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vo-

res øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse

regler og krav. Det er vores opfattelse, at det op-

nåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet

som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with

international standards on auditing and the

additional requirements applicable in Denmark.

Our responsibilities under those standards and

requirements are further described in the section

“Auditor’s responsibilities for the audit of the

financial statements”. We are independent of the

company in accordance with international ethical

requirements for auditors (IESBA’s Code of

Ethics), and the additional requirements

applicable in Denmark, and we have fulfilled our

other ethical responsibilities in accordance with

these requirements. We believe that the audit

evidence we have obtained is sufficient and

appropriate to provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Responsibilities of management and those charged

with governance for the financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen

har endvidere ansvaret for den interne kontrol,

som ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et

årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uan-

set om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that provide a fair view in

accordance with the Danish Financial Statements

Act. Management is also responsible for such

internal control as the management determines is

necessary to enable the preparation of financial

statements that are free from material

misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen

ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-

sætte driften; at oplyse om forhold vedrørende

fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udar-

bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-

cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten

har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drif-

ten eller ikke har andet realistisk alternativ end

at gøre dette.

In preparing the financial statements,

management is responsible for assessing the

company's ability to continue as a going concern,

disclosing, as applicable, matters related to going

concern and using the going concern basis of

accounting unless management either intends to

liquidate the company or to cease operations, or

has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s responsibilities for the audit of the

financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,

om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig

fejlinformation, uanset om denne skyldes besvi-

gelser eller fejl, og at afgive en revisionspåteg-

ning med en konklusion. Høj grad af sikkerhed er

et højt niveau af sikkerhed, men er ikke en garan-

ti for, at en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,

altid vil afdække væsentlig fejlinformation, når

sådan findes. Fejlinformationer kan opstå som føl-

ge af besvigelser eller fejl og kan betragtes som

væsentlige, hvis det med rimelighed kan forven-

tes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse på

de økonomiske beslutninger, som regnskabsbru-

gerne træffer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements, as a

whole, are free from material misstatement,

whether due to fraud or error, and to issue an

auditor’s report including an opinion. Reasonable

assurance is a high level of assurance, but is not a

guarantee that an audit conducted in accordance

with international standards on auditing, and the

additional requirements applicable in Denmark,

will always detect a material misstatement when

it exists. Misstatements can arise from fraud or

error and are considered material if, individually

or in the aggregate, they could reasonably be

expected to influence the economic decisions of

users taken on the basis of these financial

statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,

foretager vi faglige vurderinger og opretholder

professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

international standards on auditing, and the

additional requirements applicable in Denmark,

we exercise professional judgment and maintain

professional scepticism throughout the audit. We

also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for

væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,

uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl, udformer og udfører revisionshandlin-

ger som reaktion på disse risici samt opnår

revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og eg-

net til at danne grundlag for vores konklu-

sion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig

fejlinformation forårsaget af besvigelser

er højere end ved væsentlig fejlinforma-

tion forårsaget af fejl, idet besvigelser kan

omfatte sammensværgelser, dokument-

falsk, bevidste udeladelser, vildledning el-

ler tilsidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to

those risks, and obtain audit evidence that

is sufficient and appropriate to provide a

basis for our opinion. The risk of not

detecting a material misstatement

resulting from fraud is higher than for one

resulting from error, as fraud may involve

collusion, forgery, intentional omissions,

misrepresentations, or the override of

internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol

med relevans for revisionen for at kunne

udforme revisionshandlinger, der er pas-

sende efter omstændighederne, men ikke

for at kunne udtrykke en konklusion om

effektiviteten af selskabets interne kon-

trol.

 Obtain an understanding of the internal

control relevant to the audit in order to

design audit procedures that are

appropriate in the circumstances, but not

for the purpose of expressing an opinion

on the effectiveness of the company's

internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-

sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-

de, samt om de regnskabsmæssige skøn og

tilknyttede oplysninger, som ledelsen har

udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of

accounting policies used and the

reasonableness of accounting estimates

and related disclosures made by

management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse

af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-

princippet om fortsat drift er passende,

samt om der på grundlag af det opnåede

revisionsbevis er væsentlig usikkerhed for-

bundet med begivenheder eller forhold,

der kan skabe betydelig tvivl om selska-

bets evne til at fortsætte driften. Hvis vi

konkluderer, at der er en væsentlig usik-

kerhed, skal vi i vores revisionspåtegning

gøre opmærksom på oplysninger herom i

årsregnskabet eller, hvis sådanne oplysnin-

ger ikke er tilstrækkelige, modificere vo-

res konklusion. Vores konklusioner er base-

ret på det revisionsbevis, der er opnået

frem til datoen for vores revisionspåteg-

ning. Fremtidige begivenheder eller for-

hold kan dog medføre, at selskabet ikke

længere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of

management’s preparation of the financial

statements using the going concern basis

of accounting and, based on the audit

evidence obtained, whether a material

uncertainty exists arising from events or

conditions that may cast significant doubt

on the company's ability to continue as a

going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are

required to draw attention in our auditor’s

report to the related disclosures in the

financial statements or, if such disclosures

are inadequate, to modify our opinion.

Our conclusions are based on the audit

evidence obtained up to the date of our

auditor’s report. However, future events

or conditions may cause the company to

cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsenta-

tion, struktur og indhold af årsregnskabet,

herunder noteoplysningerne, samt om års-

regnskabet afspejler de underliggende

transaktioner og begivenheder på en sådan

måde, at der gives et retvisende billede

heraf.

 Evaluate the overall presentation,

structure, and contents of the financial

statements, including disclosures in notes,

and whether the financial statements

reflect the underlying transactions and

events in a manner that presents a fair

view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tids-

mæssige placering af revisionen samt betydelige

revisionsmæssige observationer, herunder eventu-

elle betydelige mangler i intern kontrol, som vi

identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with

governance regarding, among other matters, the

planned scope and timing of the audit and

significant audit findings, including any significant

deficiencies in the internal control that we

identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management commentary

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the management

commentary.

EIVA A/S · Årsrapport for 2019 6

Annual report 2019



Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vores konklusion om årsregnskabet om-fatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-

ningen.

Our opinion on and the financial statements does

not cover the management commentary, and we

express no assurance opinion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er

det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i

den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen

er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet el

ler vores viden opnået ved revisionen eller på an

den måde synes at indeholde væsentlig fejlinfor

mation.

In connection with our audit of the financial

statements, it is our responsibility to read the

management commentary and to consider

whether the management commentary is

materially inconsistent with the financial

statements or the evidence obtained during the

audit, or whether it otherwise appears to contain

material misstatement.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i

henhold til årsregnskabsloven.

Furthermore, it is our responsibility to consider

whether the management commentary provides

the information required under the Danish

Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-

melse med årsregnskabet og er udarbejdet i over-

ensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi

har ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledel-

sesberetningen.

Based on the work we have performed, we

believe that management commentary is

consistent with the financial statements and that

it has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statement Act.

We did not discover any material misstatement in

the management commentary.

København, den 5. maj 2020

Copenhagen, 5 May 2020

Martinsen
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
State Authorised Public Accountants
CVR-nr. 32 28 52 01
Company reg. no. 32 28 52 01

Søren Anthon Pedersen Leif Tomasson
statsautoriseret revisor statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant State Authorised Public Accountant
mne10154 mne25346
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet

The company

EIVA A/S

Niels Bohrs Vej 17, Stilling

8660 Skanderborg

Telefon:

Phone

86282011

Telefax:

Fax

86282111

Hjemmeside:

Web site

www.eiva.com

E-mail:

E mail

eiva@eiva.com

CVR-nr.:

Company reg. no.

84 31 58 18

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar - 31. december

1 January - 31 December

Bestyrelse

Board of directors

Stephen James Fasham, Formand, Chairman

Martin Davey

John Edward Ramsden

Simon Charles Partridge

Direktion

Managing Director

Jeppe Nielsen

Revision

Auditors

Martinsen

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Øster Allé 42

2100 København Ø

Modervirksomhed

Parent company

Eiva Holding A/S

Generalforsamling Ordinær generalforsamling afholdes 5. maj 2020 på selskabets

adresse.

General meeting Ordinary general meeting will be held on 5 May 2020 on the address of the

company.

EIVA A/S · Årsrapport for 2019 8

Annual report 2019



Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Hovedtal og nøgletal                     
Financial highlights                     

DKK in thousands. 2019 2018 2017 2016 2015
t.kr. t.kr. t.kr. t.kr. t.kr.

Resultatopgørelse:

Income statement:

Bruttofortjeneste

Gross profit 46.341 51.775 37.312 30.961 32.048

Resultat før afskrivninger m.v. (EBITDA)

Result/loss before depreciation etc.

(EBITDA) 13.913 21.141 11.929 5.321 4.814

Resultat af ordinær primær drift

Profit from ordinary operating

activities 7.454 15.308 7.949 2.870 -353

Resultat før finansielle poster

Profit/loss before financial income and

expenses 7.454 15.308 7.949 2.870 -353

Resultat før skat

Profit/loss for the year before tax 6.953 15.302 7.772 2.914 -399

Årets resultat

Net profit or loss for the year 5.390 11.907 6.057 2.275 -312

Balance:

Statement of financial position:

Anlægsaktive

Non-current assets 28.888 25.143 21.441 13.446 8.391

Omsætningsaktiver

Current assets 30.432 31.516 36.577 22.948 28.141

Balancesum

Balance sheet total 59.320 56.659 58.018 36.394 36.532

Kortfristede gældsforpligtelser

Other investing activities 800 800 800 800 800

Egenkapital

Equity 18.063 24.580 18.730 14.948 12.673

Kortfristede gældsforpligtelser

Other investing activities 36.912 28.984 37.314 21.126 23.659

Nettorentebærende gæld

Other investing activities 10.236 8.431 19.190 8.933 8.380
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Hovedtal og nøgletal                     
Financial highlights                     

DKK in thousands. 2019 2018 2017 2016 2015
t.kr. t.kr. t.kr. t.kr. t.kr.

Pengestrømme:

Cash flows:

Driftsaktivitet

Operating activities 6.249 20.294 5.909 8.517 -453

Investeringsaktivitet

Investing activities -4.168 -5.486 -8.466 -4.606 -5.652

Anden investeringsaktivitet

Other investing activities -4.216 -1.785 -2.667 -1.629 2.392

Finansieringsaktivitet

Financing activities 1.953 -12.855 5.226 -2.285 2.644

Pengestrømme i alt

Total cash flows -182 168 2 -3 -1.069
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Hovedtal og nøgletal                     
Financial highlights                     

DKK in thousands. 2019 2018 2017 2016 2015
t.kr. t.kr. t.kr. t.kr. t.kr.

Medarbejdere:

Employees:

Gennemsnitligt antal heltidsansatte

medarbejdere

Average number of full-time employees 57 55 44 47 51

Nøgletal i %:

Key figures in %:

Afkastningsgrad

Return on assets 12,6 27,0 13,7 7,9 -1,0

Soliditetsgrad

Solvency ratio 30,5 43,4 32,3 41,1 34,7

Egenkapitalforrentning

Return on equity 25,3 55,0 36,0 16,5 -2,4

Likviditetsgrad

Acid test ratio 84,9 108,7 98,0 108,6 118,9

Beregningen af hoved- og nøgletal følger i al væsentlighed Finansforeningens anbefalinger og afviger

kun på nogle punkter herfra.

Calculations of key figures and ratios do, in all material respects, follow the recommendations of the Danish

Association of Finance Analysts, only in a few respects deviating from the recommendations.

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med definitioner i afsnit om anvendt regnskabspraksis.

Hoved- og nøgletallene for 2015 er ikke tilpasset den i 2016 og fremadrettet ændrede

regnskabspraksis for udviklingsprojekter. Hoved- og nøgletallene for 2015-2017 er ikke tilpasset den i

2018 og fremadrettede ændrede regnskabspraksis for regnskabsposten ”personaleomkostninger” og

andre reklassifikationer. 

The financial ratios have been calculated on the basis of definitions in accounting policies. Key figures

and financial ratios for 2015 have not been restated in accordance with the changed accounting

policies for development projects in 2016 and forward. Key figures and financial ratios for 2015-2017

have not been restated in accordance with the changed accounting policies for the item “Staff costs”

and other reclassifications in 2018 and forward.

De i hoved- og nøgletalsoversigten anførte nøgletal er beregnet således:

The key figures and ratios shown in the statement of financial highlights have been calculated as follows:
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Hovedtal og nøgletal                     
Financial highlights                     

Afkastningsgrad
Resultat af ordinær primær drift x 100

Aktiver i alt

Return on assets
Profit from ordinary operating activities x 100

Total assets

Likviditetsgrad
    Omsætningsaktiver x 100    

Kortfristede gældsforpligtelser

Acid test ratio
                 Current assets x 100                

Short term liabilities other than provisions

Soliditetsgrad
Egenkapital ultimo x 100

Aktiver i alt ultimo

Solvency ratio
Equity, closing balance x 100

Total assets, closing balance

Egenkapitalforrentning
      Årets resultat x 100      

Gennemsnitlig egenkapital

Return on equity
Net profit or loss for the year x 100

Average equity
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Ledelsesberetning
Management commentary

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Selskabets aktiviteter omfatter udvikling og

leverance af teknologiske løsninger til den

internationale maritime surveyindustri. De

væsentligste aktiviteter har i lighed med tidligere

år bestået af udvikling og salg af software,

systemintegration, salg og udleje af survey- og

navigationsudstyr, teknisk service og support samt

produktion og salg af oceanografiske produkter.

The Company’s main activity comprises

development and supply of technological solutions

for the international maritime survey industry. As

in previous years, the most significant activities

have consisted of development and sale of survey

software, system integration, sale and rental of

survey and navigation equipment, technical

services and support as well as production and

sale of oceanographic products.

Usædvanlige forhold Unusual circumstances

I Maj 2019 er firmaet sammen med sit

moderselskab, EIVA Holding A/S blevet solgt til

Sonardyne International Ltd og er nu del af

Sonardyne gruppen af firmaer.

IIn May 2019, the company, together with its

parent company EIVA Holdings A/S, was acquired

by Sonardyne International Ltd and is now part of

the Sonardyne Group of companies.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Selskabets udviklingsaktiviteter har i 2019

omfattet udvikling af såvel software- som

hardwareprodukter.

The R&D activities in 2019 have been focused on

software as well as hardware products.

EIVAs software er selskabets kerneforretning.

EIVAs softwareforretning er igen vokset i forhold

til tidligere år byggende på sin stærke position i

markedet som løsning til de mest avancerede

offshore operatører. Selskabet har vundet en

række nye kunder og har udbygget samarbejdet

med eksisterende kunder i årets løb.

EIVA’s software is the company’s core business.

EIVAs software business has again grown

compared to previous years building on its strong

position in the market as a solution for the most

advanced offshore operators. The Company has

gained a number of new customers during the

year and has further extended co-operation with

existing customers.

Antallet af tegnede vedligeholdelses- og

supportaftaler på software lå væsentligt over

2018 og med en meget høj gentegningsgrad.

The number of software maintenance and support

agreements was significantly higher than 2018 and

with a very high retention rate.
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Selskabet har fortsat stor fokus på

internationalisering og udbyggelse af global

tilstedeværelse og har styrket salgskanalen i

Singapore og USA.

I 2019 har selskabet igen forøget den allerede

høje investering i udvikling af

softwareprodukterne. Udviklingen sker på

baggrund af EIVAs kvartalsvise roadmap, som

defineres i tæt samarbejde med kunder.

Udviklingen har også i 2019 været påvirket af

input fra toneangivende kunder og andre aktører,

hvilket sikrer, at EIVAs produkter til stadighed

indeholder de nødvendige funktioner til de mest

komplekse opgaver.

Softwareudvikling forventes i 2020 at ligge på

minimum samme niveau som i 2019.

EIVA fortsætter investeringen i udviklingen af

udvalgte egne konkurrencedygtige hardware

produkter og forventer at lancere en række

produktnyheder i løbet af 2020.

Selskabet har i 2019 investeret i fornyelse og

indkøb af nyt udstyr til udlejning. Der planlægges

en tilsvarende vedligeholdelse og forøget

udbygning af udlejningsforretningen i løbet af

2020, ikke mindst med produkter fra den øvrige

Sonardyne Group.

The company continues to focus on

internationalisation and increasing its global

presence and has recently strengthened its sales

channel in markets such as Singapore and the US.

In 2019, the company has again increased its

already high investment in further development of

software products. This development is made

based on EIVA’s quarterly roadmap which is

defined in close collaboration with customers.

Development has also been influenced by key

customers and other participants, which ensures

that EIVA’s products are continuously developed

to include features necessary for even the most

complex tasks.

Software development in 2020 is expected to be

at least at the same level as in 2019.

EIVA continues to invest in the development of its

own selected competitive hardware products, and

expects to release a number of new products

during 2020.

In 2019, the Company has invested in the renewal

and purchase of new equipment for rental. This

will continue in 2020 but further expansion of the

rental business is also planned, not least with

products from the rest of Sonardyne Group.
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Udviklingen i økonomiske forhold Financial development

Selskabet har i 2019 realiseret EBIT på TDKK 7.454

(2018: TDKK 15.308) og realiseret et nettoresultat

på TDKK 5.390 mod TDKK 11.907 i 2018.

EIVA har leveret et mindre bruttoresultat og

EBITDA niveau sammenlignet med 2018, men

resultatet anses for værende tilfredsstillende

givent den enkeltstående negative påvirkning af

ledelsens tid brugt på salg af virksomheden. På

trods af det lavere resultat har virksomheden

valgt at yderligere øge investeringen i

produktudvikling i 2020.

Nettoresultatet er foreslået udloddet som udbytte

til moderselskabet.

The Company realized EBIT of DKK 7,454 thousand

in 2019 (2018: DKK 15,308 thousand) and net

profit of DKK 5,390 thousand compared to DKK

11,907 thousand in 2018.

EIVA has delivered a lower level of gross profit

and EBITDA than 2018 however the result is

considered satisfactory given the one-off negative

impact of the amount of time necessarily spent by

management on the sale of the company. Despite

the lower result for 2019, the company has

decided to further increase investment in product

development in 2020.

The net result has been distributed as dividend to

the parent company.

Særlige risici Special risks

Driftsmæssige risici Operating risks

Virksomhedens væsentligste driftsrisiko er knyttet

til at udvikle tekniske software og hardware

produkter, som opfylder kundernes behov og krav.

EIVA har siden etableringen i 1978 arbejdet i tæt

samarbejde med kunder og andre markedsaktører

på at opbygge og udvikle et bredt spektrum af

tekniske kompetencer.

IThe primary operational risk for the Company is

associated with development of technical

software and hardware products that matches the

customer’s needs and requirements. Since 1978

EIVA has worked closely with customers and other

market partners to build and expand a broad

spectrum of technical competences.

Finansielle risici Financial risks

Virksomheden er via driften, investeringer og

finansiering eksponeret over for ændringer i

valutakurser og renteniveau. Styringen af de

finansielle risici omfatter valuta-, rente-, kredit-

og likviditetsrisici samt sikring mod at lide tab på

materielle aktiver. Det er virksomhedens politik

udelukkende at afdække kommercielle risici. Der

foretages ikke finansielle transaktioner af

spekulativ karakter.

The Company is, through investments and

financing, exposed to currency exchange

fluctuations and interest rate levels. The control

of financial risks includes mechanisms for

currency-, interest-, credit- and cash reserve risk

as well as limitation of loss on material activities.

It is the policy of the Company to solely cover

financial risks, i.e. the Company does not perform

financial transactions of a speculative character.
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Miljøforhold Environmental issues

Det er EIVAs politik til stadighed at overholde

gældende miljømæssige og arbejdsretlige regler.

Virksomheden er ikke forpligtet til at oplyse

særskilt om CSR og har ikke vedtaget specifikke

politikker for CSR-området. Det er ledelsens

opfattelse, at EIVA på flere måder bidrager til

samfundet:

It is EIVA’s policy always to be compliant with

environmental regulations in the countries in

which we act.

The Company is not under any obligation to report

on CSR and, as such, has no specific policies for

the CSR area. It is the opinion of management

that EIVA contributes to society in several ways:

• Langt den overvejende andel af EIVAs indtægter

er eksport (= valutaindtjening)

• EIVA samarbejder med en række

forskningsinstitutioner og opretholder et antal

praktikpladser, studenter projekter, industri

PostDoc etc.

• EIVAs produkter bidrager i høj grad til at

effektivere og optimere et bredt udsnit af

opgaver til havs, således at installationsopgaver

kan gennemføres med så lidt skibstid som muligt,

at havvindmøller kan installeres sikkert og

effektivt, at olierørledninger effektivt kan

overvåges og risikoen for udslip minimeres, samt

at havmiljø og marine biologi kan overvåges med

effektive sensorer.

I• The majority of EIVA’s revenue derives from

export sales outside Denmark, i.e. foreign

currency revenue

• EIVA collaborates with academia and maintains

a number of intern positions, student projects,

industry PostDoc etc

• EIVA’s products significantly contribute to

optimize missions at sea so that there is less ship

time spent, that oil pipe lines can effectively be

monitored and risk of leaks minimized, that off

shore wind turbines can be positioned and

operated optimally, and that the ocean

environment and marine biology can be monitored

with efficient sensors.

Begivenheder efter regnskabsårets udløb Events occurring after the end of the financial

year

På baggrund af den store usikkerhed, COVID-19

har skabt, og usikkerheden om situationens varig-

hed er det på nuværende tidspunkt ikke muligt at

foretage en rimelig vurdering af de økonomiske

konsekvenser af COVID-19. Det er på samme bag-

grund ikke muligt at udtrykke en tilstrækkelig sik-

ker forventning til omsætning og resultat før skat

for det kommende år.

Due to the big economic uncertainty that COVID-

19 has caused and the uncertainty about the

duration of the situation, it has not been possible

to estimate the economic consequences of COVID-

19. For the same reason it has not been possible

to express a sufficient clear expectation of

revenue and proft before taxes for the coming

year.
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En af selskabets debitorer er i april 2020 gået

konkurs. Selskabets tilgodehavende hos debitor

udgjorde på konkurstidspunktet ca. 3 mio. DKK.

Tabet vil påvirke årsrapporten for 2020 negativt.

One of the Company's debtor has gone bankrupt in

April 2020. The Company's account against the

debtor was about DKK 3 millions at the time of

the bankrupcy. The loss will have an adverse

effect on the annual report 2020. 

Herudover er der efter regnskabsårets afslutning

ikke indtruffet begivenheder, som væsentligt vil

kunne påvirke selskabets finansielle stilling.

No other events than the above mentioned have

occurred after the balance sheet date that could

affect the Company´s financial position

significantly.
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Årsrapporten for EIVA A/S er aflagt i overensstem-

melse med årsregnskabslovens bestemmelser 

for en mellemstor klasse C-virksomhed. 

The annual report for EIVA A/S has been

presented in accordance with the Danish Financial

Statements Act regulations concerning reporting

class C enterprises (medium sized enterprises). 

Ændring i anvendt regnskabspraksis Changes in the accounting policies

Klassifikationen af regnskabsposten

”personaleomkostninger” er ændret, således at

visse omkostningsarter, der hidtil er blevet

indregnet under personaleomkostninger fremover

indregnes under regnskabsposten ”andre eksterne

omkostninger”, samtidig er visse

omkostningsarter, der hidtil er blevet indregnet

under vareforbrug ændret til fremover at

indregnes under personaleomkostninger.

The item “Staff costs” has been reclassified so

that certain types of expenses previously

recognized under “Staff costs” will, in the future,

be recognized under the item “other external

charges”, at the same time, certain types of

expenses previously recognized under "Expenses

for raw materials, consumables and goods for

resale" will, in the future, be recognized under

"Staff Costs".

Den foretagne klassifikationsændring har ingen

beløbsmæssig effekt på årets resultat eller

balancen for hverken indeværende eller forrige

regnskabsår. Klassifikations-ændringen har en har

en negativ effekt på TDKK 178 på bruttoresultatet

for indeværende år og en positiv effekt på TDKK

39 på bruttoresultatet for 2018.

Sammenligningstallene er tilpasset den ændrede

klassifikation.

The change in classification has no effect on the

net profit or loss for the year, nor on the

statement of financial position, neither for the

current financial year, nor the previous financial

year. The change of classification has decreased

the gross profit with DKK 178 thousand for the

current year and increased the gross profit with

DKK 39 thousand for 2018.

The comparative figures have been adjusted in

accordance with the reclassification.

Bortset fra ovenstående er årsregnskabet aflagt

efter samme regnskabspraksis som sidste år, dog

med enkelte reklassifikationer.

Except for the above, the accounting policies for

the financial statements remain unchanged from

last year, except few reclassifications. 

Årsregnskabet er aflagt i tusinde kr. (TDKK). The annual report is presented in DKK ´000.
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Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.

I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-

kostninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger

og hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som

følge af ændrede regnskabsmæssige skøn af be-

løb, der tidligere har været indregnet i resultat-

opgørelsen.

Income is recognised in the income statement

concurrently with its realisation, including the

recognition of value adjustments of financial

assets and liabilities. Likewise, all costs are

recognised in the income statement, including

depreciations amortisations, writedowns for

impairment, provisions, and reversals due to

changes in estimated amounts previously

recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the statement of

financial position when it seems probable that

future economic benefits will flow to the

company and the value of the asset can be

reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles

pålideligt.

Liabilities are recognised in the statement of

financial position when it is seems probable that

future economic benefits will flow out of the

company and the value of the liability can be

reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-

ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og

forpligtelser som beskrevet nedenfor for hver en-

kelt regnskabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the

initial recognition. Hereafter, assets and

liabilities are measured as described below for

each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortise-

ret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med

fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag

af den akkumulerede amortisering af forskellen

mellem kostpris og nominelt beløb. Herved forde-

les kurstab og kursgevinst over aktivets eller for-

pligtelsens løbetid.

Certain financial assets and liabilities are

measured at amortised cost, allowing a constant

effective interest rate to be recognised during the

useful life of the asset or liability. Amortised cost

is recognised as the original cost less any

payments, plus/less accrued amortisations of the

difference between cost and nominal amount. In

this way, capital losses and gains are allocated

over the useful life of the liability.
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Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi

gelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-

porten aflægges, og som vedrører forhold, der ek

sisterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances

are made for such predictable losses and risks

which may arise prior to the presentation of the

annual report and concern matters that exist on

the reporting date.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til

transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,

der opstår mellem transaktionsdagens kurs og kur-

sen på betalingsdagen, indregnes i resultatopgø-

relsen som en finansiel post.

Transactions in foreign currency are translated by

using the exchange rate prevailing at the date of

transaction. Exchange rate differences arising

between the rate at the date of transaction and

the rate at the date of payment are recognised in

the income statement as an item under net

financials.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster

i fremmed valuta, omregnes til balancedagens va-

lutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs

og kursen på tidspunktet for tilgodehavendets el-

ler gældsforpligtelsens opståen eller indregning i

seneste årsregnskab indregnes i resultatopgørel-

sen under finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables, and other foreign currency

monetary items are translated using the closing

rate. The difference between the closing rate and

the rate at the time of the occurrence or initial

recognition in the latest financial statements of

the receivable or payable is recognised in the

income statement under financial income and

expenses.

Anlægsaktiver og andre ikke-monetære aktiver,

der er købt i fremmed valuta og som ikke anses

for at være investeringsaktiver måles til kursen på

transaktionsdagen.

Fixed assets and other nonmonetary assets

acquired in foreign currency and not considered

to be investment assets are measured using the

exchange rate at the transaction date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning,

ændring i lagre af færdigvarer og varer under

fremstilling, arbejde udført for egen regning og

opført under aktiver, andre driftsindtægter samt

eksterne omkostninger.

Gross profit comprises the revenue, changes in

inventories of finished goods, and work in

progress, work performed for own account and

capitalised, other operating income, and external

costs.
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Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen,

såfremt levering og risikoovergang til køber har

fundet sted inden årets udgang, og såfremt ind-

tægten kan opgøres pålideligt og forventes mod-

taget. Nettoomsætningen indregnes eksklusive

moms og afgifter og med fradrag af rabatter i for-

bindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement if

delivery and passing of risk to the buyer have

taken place before the end of the year and if the

income can be determined reliably and inflow is

anticipated. Recognition of revenue is exclusive

of VAT and taxes and less any discounts relating

directly to sales.

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af rå

varer og hjælpematerialer med fradrag af rabat

ter samt årets forskydning i varebeholdninger.

Cost of sales comprises costs concerning purchase

of raw materials and consumables less discounts

and changes in inventories.

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter

af sekundær karakter i forhold til virksomhedens

hovedaktiviteter, herunder fortjeneste ved salg af

immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Other operating income comprises items of a

secondary nature as regards the principal

activities of the enterprise, including profit from

the disposal of intangible and tangible assets.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-

ger til distribution, salg, reklame, administration,

lokaler, tab på debitorer og operationelle leasing-

omkostninger.

Other external costs comprise costs incurred for

distribution, sales, advertising, administration,

premises, loss on receivables, and operational

leasing costs.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets

medarbejdere. I personaleomkostninger er fra-

trukket modtagne godtgørelser fra offentlige myn-

digheder.

Staff costs include salaries and wages, including

holiday allowances, pensions, and other social

security costs, etc., for staff members. Staff costs

are less government reimbursements.

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned

skrivninger af immaterielle og materielle anlægs

aktiver.

Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment comprise depreciation on,

amortisation of, and writedown for impairment of

intangible and tangible assets, respectively.
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Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder

renter, realiserede og urealiserede kursgevinster

og kurstab vedrørende finansielle aktiver og for-

pligtelser, amortisering af finansielle aktiver og

forpligtelser samt tillæg og godtgørelser under

acontoskatteordningen mv. Finansielle indtægter

og omkostninger indregnes i resultatopgørelsen

med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Financial income and expenses comprise interest,

realised and unrealised capital gains and losses

concerning financial assets and liabilities,

amortisation of financial assets and liabilities,

additions and reimbursements under the Danish

tax prepayment scheme, etc. Financial income

and expenses are recognised in the income

statement with the amounts concerning the

financial year.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-

tatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den

del, der kan henføres til posteringer direkte i eg-

enkapitalen. 

Tax for the year comprises the current income tax

for the year and changes in deferred tax and is

recognised in the income statement with the

share attributable to the net profit or loss for the

year and directly in equity with the share

attributable to entries directly in equity. 

Modervirksomheden og de danske tilknyttede virk-

somheder er omfattet af de danske regler om

tvungen sambeskatning af koncernens danske virk-

somheder.

The company is subject to Danish rules on

compulsory joint taxation of Danish group

enterprises.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-

regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-

beskattede virksomheder i forhold til disses skat-

tepligtige indkomster. I tilknytning hertil modta-

ger virksomheder med skattemæssigt underskud

sambeskatningsbidrag fra virksomheder, der har

kunnet anvende dette underskud (fuld fordeling).

The current Danish income tax is allocated among

the jointly taxed companies proportional to their

respective taxable income (full allocation with

reimbursement of tax losses).

Balancen Statement of financial position

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter, patenter og licenser Development projects, patents, and licences
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Omkostninger til udviklingsprojekter omfatter

gager der direkte kan henføres til selskabets

udviklingsaktiviteter.

Udviklingsprojekter, der er klart definerede og

identificerbare, hvor den tekniske

udnyttelsesgrad, tilstrækkelige ressourcer og et

potentielt fremtidigt marked eller

udviklingsmulighed i virksomheden kan påvises, og

hvor det er hensigten at fremstille, markedsføre

eller anvende projektet, indregnes som

immaterielle anlægsaktiver, såfremt der er

tilstrækkelig sikkerhed for, at kapitalværdien af

den fremtidige indtjening kan dække produktions-

, salgs- og administrationsomkostninger samt

selve udviklingsomkostningerne.

Udviklingsprojekter, der ikke opfylder kriterierne

for indregning i balancen, indregnes som

omkostninger i resultatopgørelsen, i takt med at

omkostningerne afholdes.

Aktiverede udviklingsomkostninger måles til

kostpris med fradrag af akkumulerede af- og

nedskrivninger eller genindvindingsværdi, såfremt

denne er lavere. Et beløb svarende til de

aktiverede udviklingsomkostninger i balancen

afholdt efter 1. januar 2016 indregnes i posten

”reserve for udviklingsomkostninger” under

egenkapitalen. Reserven formindskes i værdi som

følge af afskrivningerne og som følge af

hensættelse til udskudt skat.

Aktiverede udviklingsomkostninger afskrives fra

tidspunktet for færdiggørelsen lineært over den

periode, hvori udviklingsarbejdet forventes at

frembringe økonomiske fordele.

Afskrivningsperioden udgør dog maksimalt fem år

Costs of development projects include wages

which can be ascribed directly to the Company’s

development activities

Development projects, which are clearly defined

and identifiable, in connection with which the

technical rate of utilisation, sufficient resources

and a potential future market or development

possibility in the Company can be established, and

in connection with which it is the aim to produce,

market or utilise the project, are recognised as

intangible assets if there is sufficient certainty

that the capital value of the future earnings can

cover production, sales and administration costs

as well as development costs.

Development projects that do not meet the

criteria for recognition in the balance sheet are

recognised as costs in the income statement as

the costs are paid.

Capitalised development costs are measured at

cost less accumulated depreciation or recoverable

amount if this is lower. An amount equalling the

capitalised developments costs in the balance

sheet incurred after 1 January 2016 is recognised

in the item "reserve for development costs” under

equity. The reserve value is decreased as a result

of the depreciation and a result of the provision

for deferred tax.

Capitalised development costs are depreciated

from the time of the completion linearly during

the period in which the development work is

expected to generate economic benefits.

However, the depreciation period cannot be

longer than five years.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede afskrivninger og ned

skrivninger.

Property, plant, and equipment are measured at

cost less accrued depreciation and writedown for

impairment.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

eventuel forventet restværdi efter afsluttet

brugstid. Afskrivningsperioden og restværdien

fastsættes på anskaffelsestidspunktet og revurde-

res årligt. Overstiger restværdien aktivets regn-

skabsmæssige værdi, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected

residual value after the end of the useful life of

the asset. The amortisation period and the

residual value are determined at the acquisition

date and reassessed annually. If the residual value

exceeds the carrying amount, the depreciation is

discontinued.

Ved ændring i afskrivningsperioden eller restvær

dien indregnes virkningen for afskrivninger frem

adrettet som en ændring i regnskabsmæssigt

skøn.

If the amortisation period or the residual value is

changed, the effect on amortisation will, in

future, be recognised as a change in the

accounting estimates.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om

kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil

det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive ta

get i brug.

The cost comprises acquisition cost and costs

directly associated with the acquisition until the

time when the asset is ready for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate

bestanddele, der afskrives hver for sig, hvor

brugstiden på de enkelte bestanddele er forskel

lig.

The cost of a total asset is divided into separate

components. These components are depreciated

separately when the useful lives of each individual

components differ.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på

følgende vurdering af aktivernes forventede

brugstider og restværdier:

Depreciation is done on a straight-line basis

according to an assessment of the expected useful

life  and the residual value of the individual

assets:

Brugstid Restværdi

Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 år/years 0-20 %

Småaktiver med en forventet levetid under 1 år

indregnes i anskaffelsesåret som omkostninger i

resultatopgørelsen.

Minor assets with an expected useful life of less

than 1 year are recognised as costs in the income

statement in the year of acquisition.
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Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materiel

le anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem

salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den

regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. For

tjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen

under andre driftsindtægter eller andre driftsom

kostninger.

Profit or loss derived from the disposal of

property, land, and equipment is measured as the

difference between the sales price less selling

costs and the carrying amount at the date of

disposal. Profit or loss is recognised in the income

statement as other operating income or other

operating expenses.

Leasingkontrakter Leases

Leasingkontrakter behandles som operationel lea

sing. Ydelser i forbindelse med operationel leasing

og øvrige lejeaftaler indregnes i resultatopgørel

sen over kontraktens løbetid. Selskabets samlede

forpligtelse vedrørende operationelle leasingafta

ler og lejeaftaler oplyses under eventualposter.

Leases are regarded as operating leases.

Payments in connection with operating leases and

other lease agreements are recognised in the

income statement for the term of the contract.

The company's total liabilities concerning

operating leases and lease agreements are

recognised under contingencies, etc.

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immateriel-

le som materielle anlægsaktiver vurderes årligt

for indikationer på værdiforringelse, ud over det

som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and

tangible assets are subject to annual impairment

tests in order to disclose any indications of

impairment beyond those expressed by

amortisation and depreciation, respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,

foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv

henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages ned-

skrivning til genindvindingsværdien, såfremt den-

ne er lavere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed,

impairment tests are carried out for each

individual asset or group of assets, respectively.

Writedown for impairment is done to the

recoverable amount if this value is lower than the

carrying amount.

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste

værdi af nettosalgspris og kapitalværdi. Kapital-

værdien opgøres som nutidsværdien af de forven-

tede nettopengestrømme fra anvendelsen af akti-

vet eller aktivgruppen.

The recoverable amount is equal to the value of

the net selling price or the value in use,

whichever is higher. The value in use is

determined as the present value of the expected

net cash flow derived from the use of the asset or

group of assets.
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Finansielle anlægsaktiver Investments

Deposita Deposits

Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres

af huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and

represent lease deposits, etc.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag af

vejede gennemsnitspriser. Er nettorealisations

værdien lavere end kostprisen, nedskrives til den

ne lavere værdi.

Inventories are measured at cost on the basis of

weighted measured average prices. In cases when

the net realisable value is lower than the cost,

the latter is written down for impairment to this

lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe

materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg

af hjemtagelsesomkostninger.

Costs of goods for resale, raw materials, and

consumables comprise acquisition costs plus

delivery costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer og varer un-

der fremstilling omfatter kostpris for råvarer,

hjælpematerialer, direkte løn og indirekte pro-

duktionsomkostninger. Indirekte produktionsom-

kostninger indeholder indirekte materialer og løn

samt vedligeholdelse af og afskrivning på maski-

ner, fabriksbygninger og udstyr, der benyttes i

produktionsprocessen, samt omkostninger til fa-

briksadministration og fabriksledelse. Låneom-

kostninger indregnes ikke i kostprisen.

Costs of manufactured goods and work in progress

comprise the cost of raw materials, consumables,

direct wages, and indirect production costs.

Indirect production costs comprise indirect

materials and wages, maintenance and

depreciation of machinery, factory buildings, and

equipment used in the production process, and

costs for factory administration and factory

management. Borrowing expenses are not

recognised in cost.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger

opgøres som salgssum med fradrag af såvel fær-

diggørelsesomkostninger som omkostninger, der

afholdes for at effektuere salget. Nettorealisa-

tionsværdien fastsættes under hensyntagen til

omsættelighed, kurans og udvikling i forventet

salgspris.

The net realisable value for inventories is

recognised as the market price less costs of

completion and selling costs. The net realisable

value is determined with due consideration of

negotiability, obsolescence, and the development

of expected market prices.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der

nedskrives til nettorealisationsværdien med hen-

blik på at imødegå forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost which

usually corresponds to face value. In order to

meet expected losses, they are written down for

impairment to the net realisable value.
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Periodeafgrænsningsposter Prepayments and accrued income

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet un

der aktiver, omfatter afholdte omkostninger ved

rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments and accrued income recognised

under assets comprise incurred costs concerning

the following financial year.

Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen

geinstitutter og kontantbeholdninger.

Cash on hand and demand deposits comprise cash

at bank and on hand.

Egenkapital Equity

Reserve for udviklingsomkostninger Reserve for development costs

Reserve for udviklingsomkostninger omfatter ind-

regnede udviklingsomkostninger med fradrag af

tilknyttede udskudte skatteforpligtelser. Reserven

kan ikke benyttes til udbytte eller dækning af un-

derskud. Reserven reduceres eller opløses, hvis de

indregnede udviklingsomkostninger afskrives eller

udgår af virksomhedens drift. Dette sker ved over-

førsel direkte til egenkapitalens frie reserver.

The reserve for development costs comprises

recognised development costs less related

deferred tax liabilities. The reserve cannot be

used as dividends or for covering losses. The

reserve is reduced or dissolved if the recognised

development costs are amortised or abandoned.

This is done by direct transfer to the distributable

reserves of the equity.

Udbytte Dividend

Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises

som en særskilt post under egenkapitalen. Fore-

slået udbytte indregnes som en forpligtelse på

tidspunktet for vedtagelse på den ordinære gene-

ralforsamling (deklarationstidspunktet).

Dividend expected to be distributed for the year

is recognised as a separate item under equity.

Proposed dividend is recognised as a liability at

the time of approval by the annual general

meeting (time of declaration).

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser

indregnes i balancen med det beløb, der kan be

regnes på grundlag af årets forventede skatteplig

tige indkomst reguleret for skat af tidligere års

skattepligtige ind-komster samt for betalte acon

toskatter. Skattetilgodehavender og -forpligtelser

præsenteres modregnet i det omfang, der er legal

modregningsadgang, og posterne forventes afreg

net netto eller samtidig.

Current tax receivables and tax liabilities are

recognised in the statement of financial position

with the amount calculated on the basis of the

expected taxable income for the year adjusted for

tax on previous years’ taxable income and prepaid

taxes. Tax receivables and tax liabilities are

offset to the extent that a legal right of set-off

exists and the items are expected to be settled

net or simultaneously.
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Efter sambeskatningsreglerne hæfter EIVA A/S so

lidarisk og ubegrænset over for skattemyndighe

derne for selskabsskatter og kildeskatter på ren

ter, royalties og udbytter opstået inden for sam

beskatningskredsen.

According to the rules of joint taxation, EIVA A/S

is unlimitedly, jointly, and severally liable to pay

the Danish tax authorities the total income tax,

including withholding tax on interest, royalties,

and dividends, arising from the jointly taxed

group of companies.

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige for

skelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig

værdi af aktiver og forpligtelser opgjort på grund

lag af den planlagte anvendelse af aktivet hen

holdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is tax on all temporary differences in

the carrying amount and tax base of assets and

liabilities measured on the basis of the planned

application of the asset and disposal of the

liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien

af fremførselsberettiget skattemæssigt under-

skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forven-

tes at kunne realiseres, enten ved udligning i skat

af fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-

skudte skatteforpligtelser inden for samme juridi-

ske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskat-

teaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax

losses eligible for carryforward, are recognised at

their expected realisable value, either by

settlement against tax of future earnings or by

setoff in deferred tax liabilities within the same

legal tax unit. Any deferred net tax assets are

measured at net realisation value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler

og skattesatser, der med balancedagens lovgiv

ning vil være gældende, når den udskudte skat

forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and tax rates of applicable legislation at the

reporting date and prevailing when the deferred

tax is expected to be released as current tax.

Andre hensatte forpligtelser Other provisions

Hensatte forpligtelser omfatter forventede om-

kostninger til garantiforpligtelser. Hensatte for-

pligtelser indregnes, når selskabet som følge af en

tidligere begivenhed har en retlig eller faktisk for-

pligtelse, og det er sandsynligt, at indfrielse af

forpligtelsen vil medføre et forbrug af selskabets

økonomiske ressourcer.

Provisions comprise expected costs of warranty

commitments. Provisions are recognised when the

company has a legal or actual commitment

resulting from a previously occurred event and

when it is probable that the settlement of the

liability will result in consumption of the financial

resources of the company.

Hensatte forpligtelser måles til nettorealisations

værdi eller til dagsværdi, hvor opfyldelse af for

pligtelsen forventes at ligge langt ude i fremti

den.

If the settlement of the commitment is expected

to take place in some remote future, provisions

are measured at the net realisable value or at fair

value.
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Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lån-

optagelse til det modtagne provenu med fradrag

af afholdte transaktionsomkostninger. I efterføl-

gende perioder indregnes de finansielle forpligtel-

ser til amortiseret kostpris svarende til den kapi-

taliserede værdi ved anvendelse af den effektive

rente, således at forskellen mellem provenuet og

den nominelle værdi indregnes i resultatopgørel-

sen over låneperioden.

Financial liabilities other than provisions related

to borrowings are recognised at the received

proceeds less transaction costs incurred. In

subsequent periods, the financial liabilities are

recognised at amortised cost, corresponding to

the capitalised value when using the effective

interest rate. The difference between the

proceeds and the nominal value is recognised in

the income statement during the term of the

loan.

Andre gældsforpligtelser måles til amortiseret

kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel

værdi.

Other liabilities other than provisions are

measured at amortised cost which usually

corresponds to the nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Accruals and deferred income

Under periodeafgrænsningsposter indregnes mod

tagne betalinger vedrørende indtægter i de efter

følgende år.

Payments received concerning future income are

recognised under accruals and deferred income.

Pengestrømsopgørelse Statement of cash flows

Pengestrømsopgørelsen viser selskabets penge-

strømme for året fordelt på driftsaktivitet, inve-

steringsaktivitet og finansieringsaktivitet for året,

årets forskydning i likvider samt likvider ved årets

begyndelse og afslutning.

The statement of cash flows shows company cash

flows for the year divided into cash flows derived

from operating activities, investment activities,

and financing activities, respectively, changes in

cash and cash equivalents, and cash and cash

equivalents at the beginning and end of the year,

respectively.

Pengestrømme fra driftsaktivitet Cash flows from operating activities

Pengestrømme fra driftsaktivitet opgøres som

årets resultat reguleret for ikke-kontante drifts

poster, ændring i driftskapital samt betalt sel-

skabsskat.

Cash flows from operating activities are

calculated as the profit or loss for the year

adjusted for noncash operating items, changes in

the working capital, and income tax paid.
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Pengestrømme fra investeringsaktivitet Cash flows from investment activities

Pengestrømme fra investeringsaktivitet omfatter

betaling i forbindelse med køb og salg af virksom

heder og aktiviteter samt køb og salg af immateri

elle, materielle og finansielle anlægsaktiver.

Cash flows from investment activities comprise

payments in connection with the acquisition and

sale of enterprises and activities as well as the

acquisition and sale of intangible assets, property,

plant, and equipment, and investments,

respectively.

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet Cash flows from financing activities

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet omfatter

ændringer i størrelse eller sammensætning af sel-

skabskapital og omkostninger forbundet hermed.

Herudover omfatter pengestrømmene optagelse

af lån, afdrag på rentebærende gæld og betaling

af udbytte til selskabsdeltagere.

Cash flows from financing activities comprise

changes in the size or composition of the share

capital and associated costs. Furthermore, cash

flows comprise borrowings, repayments of

interest-bearing payables, and payments of

dividend to the shareholders.

Likvider Cash and cash equivalents

Likvider omfatter likvide beholdninger samt kort

fristede værdipapirer med en løbetid under 3 må

neder, der uden hindring kan omsættes til likvide

beholdninger, og som kun er forbundet med ube

tydelig risiko for værdiændringer.

Cash and cash equivalents comprise cash on hand

and demand deposits and shortterm financial

instruments with a term of less than 3 months,

which can easily be converted into cash and cash

equivalents and are associated with an

insignificant risk of value change.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

DKK thousand.

Note 2019 2018

Bruttofortjeneste

Gross profit 46.341 51.775

1 Personaleomkostninger

Staff costs -32.428 -30.634

2 Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle

anlægsaktiver

Depreciation, amortisation, and impairment -6.459 -5.833

Driftsresultat

Operating profit 7.454 15.308

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Income from equity investments in group enterprises 0 22

Andre finansielle indtægter fra tilknyttede virksomheder

Other financial income from group enterprises 0 373

3 Andre finansielle indtægter

Other financial income 21 55

4 Øvrige finansielle omkostninger

Other financial costs -522 -456

Resultat før skat

Pre-tax net profit or loss 6.953 15.302

5 Skat af årets resultat

Tax on net profit or loss for the year -1.563 -3.395

6 Årets resultat

Net profit or loss for the year 5.390 11.907
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

DKK thousand.

Aktiver

Assets

Note 2019 2018

Anlægsaktiver

Non-current assets

7 Færdiggjorte udviklingsprojekter, herunder patenter og lignen-

de rettigheder, der stammer fra udviklingsprojekter

Completed development projects, including patents and

similar rights arising from development projects 7.079 4.890

8 Udviklingsprojekter under udførelse og forudbetalinger for im-

materielle anlægsaktiver

Development projects in progress and prepayments for

intangible assets 6.555 4.467

Immaterielle anlægsaktiver i alt

Total intangible assets 13.634 9.357

9 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment 14.469 15.015

Materielle anlægsaktiver i alt

Total property, plant, and equipment 14.469 15.015

10 Deposita

Deposits 785 771

Finansielle anlægsaktiver i alt

Total investments 785 771

Anlægsaktiver i alt

Total non-current assets 28.888 25.143
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

DKK thousand.

Aktiver

Assets

Note 2019 2018

Omsætningsaktiver

Current assets

Råvarer og hjælpematerialer

Raw materials and consumables 5.922 4.416

Fremstillede varer og handelsvarer

Manufactured goods and goods for resale 2.293 1.722

Varebeholdninger i alt

Total inventories 8.215 6.138

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser

Trade receivables 20.962 16.602

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder

Receivables from group enterprises 0 7.463

Andre tilgodehavender

Other receivables 160 291

11 Periodeafgrænsningsposter

Prepayments and accrued income 1.087 832

Tilgodehavender i alt

Total receivables 22.209 25.188

Likvide beholdninger

Cash on hand and demand deposits 8 190

Omsætningsaktiver i alt

Total current assets 30.432 31.516

Aktiver i alt

Total assets 59.320 56.659
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

DKK thousand.

Passiver

Equity and liabilities

Note 2019 2018

Egenkapital

Equity

Virksomhedskapital

Contributed capital 800 800

Reserve for udviklingsomkostninger

Reserve for development costs 10.634 7.298

Overført resultat

Retained earnings 1.239 4.575

Foreslået udbytte for regnskabsåret

Proposed dividend for the financial year 5.390 11.907

Egenkapital i alt

Total equity 18.063 24.580

Hensatte forpligtelser

Provisions

12 Hensættelser til udskudt skat

Provisions for deferred tax 3.845 2.715

13 Andre hensatte forpligtelser

Other provisions 500 380

Hensatte forpligtelser i alt

Total provisions 4.345 3.095
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

DKK thousand.

Passiver

Equity and liabilities

Note 2019 2018

Gældsforpligtelser

Liabilities other than provisions

14 Anden gæld

Other payables 1.047 0

Langfristede gældsforpligtelser i alt

Total long term liabilities other than provisions 1.047 0

Gæld til pengeinstitutter

Bank loans 10.244 8.621

Modtagne forudbetalinger fra kunder

Prepayments received from customers 247 0

Leverandører af varer og tjenesteydelser

Trade payables 5.276 6.601

Gæld til tilknyttede virksomheder

Payables to group enterprises 4.774 0

Selskabsskat

Income tax payable 432 919

Anden gæld

Other payables 4.100 6.084

15 Periodeafgrænsningsposter

Accruals and deferred income 10.792 6.759

Kortfristede gældsforpligtelser i alt

Total short term liabilities other than provisions 35.865 28.984

Gældsforpligtelser i alt

Total liabilities other than provisions 36.912 28.984

Passiver i alt

Total equity and liabilities 59.320 56.659
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

DKK thousand.

Passiver

Equity and liabilities

Note 2019 2018

16 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

17 Eventualposter

Contingencies

18 Nærtstående parter

Related parties
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

DKK thousand.

Virksomheds-
kapital

Reserve for ud-
viklingsomkost-

ninger
Overført resul-

tat

Foreslået ud-
bytte for regn-

skabsåret I alt

Contributed
capital

Reserve for
development

costs
Retained
earnings

Proposed
dividend for the

financial year Total

Egenkapital 1. januar 2019

Equity 1 January 2019 800 7.298 4.575 11.907 24.580

Udloddet udbytte

Distributed dividend 0 0 0 -11.907 -11.907

Årets overførte overskud eller

underskud

Profit or loss for the year brought

forward 0 0 -3.336 5.390 2.054

Overført fra Overført resultat

Transferred from results brought

forward 0 3.336 0 0 3.336

800 10.634 1.239 5.390 18.063
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december
Statement of cash flows 1 January - 31 December

DKK thousand.

Note 2019 2018

Årets resultat

Net profit or loss for the year 5.390 11.907

19 Reguleringer

Adjustments 6.703 7.748

20 Ændring i driftskapital

Change in working capital -4.422 667

Pengestrømme fra drift før finansielle poster

Cash flows from operating activities before net financials 7.671 20.322

Renteindbetalinger og lignende

Interest received, etc. 19 428

Renteudbetalinger og lignende

Interest paid, etc. -522 -456

Pengestrøm fra ordinær drift

Cash flows from ordinary activities 7.168 20.294

Betalt selskabsskat

Income tax paid -919 0

Pengestrømme fra driftsaktivitet

Cash flows from operating activities 6.249 20.294

Køb af immaterielle anlægsaktiver

Purchase of intangible assets -6.555 -4.467

Køb af materielle anlægsaktiver

Purchase of property, plant, and equipment -4.168 -5.486

Salg af materielle anlægsaktiver

Sale of property, plant, and equipment 2.353 2.564

Køb af finansielle anlægsaktiver

Purchase of fixed asset investments -14 -14

Andre pengestrømme fra (brugt i) investeringsaktivitet

Other cash flows from (spent on) investment activities 0 132

Pengestrømme fra investeringsaktivitet

Cash flows from investment activities -8.384 -7.271

Ændring mellemværende med tilknyttet virksomhed

Cash capital reduction 12.238 3.793

Anden rentebærende gæld

Dividends distributed 0 -2.038

EIVA A/S · Årsrapport for 2019 38

Annual report 2019



Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december
Statement of cash flows 1 January - 31 December

DKK thousand.

Note 2019 2018

Betalt udbytte

Dividend paid -11.907 -6.057

Ændring i kortfristet gæld til pengeinstitutter

Changes in bank loans 1.622 -8.553

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet

Cash flows from investment activities 1.953 -12.855

Ændring i likvider

Change in cash and cash equivalents -182 168

Likvider 1. januar 2019

Cash and cash equivalents at 1 January 2019 190 22

Likvider 31. december 2019

Cash and cash equivalents at 31 December 2019 8 190

Likvider

Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger

Cash on hand and demand deposits 8 190

Likvider 31. december 2019

Cash and cash equivalents at 31 December 2019 8 190
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Noter
Notes

DKK thousand.

2019 2018

1. Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger og gager

Salaries and wages 28.968 28.052

Pensioner

Pension costs 2.978 2.121

Andre omkostninger til social sikring

Other costs for social security 482 461

32.428 30.634

Direktion og bestyrelse

Executive board and board of directors 1.356 1.941

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere

Average number of employees 57 55

Med henvisning til årsregnskabslovens § 98 b, stk. 3, er ledelsesvederlaget angivet samlet for

direktion og bestyrelse.

With reference to the Danish Financial Statement Act § 98 b, subsection 3, the management

remuneration is stated in total for Executive and Supervisory Boards.
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Noter
Notes

DKK thousand.

2019 2018

2. Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle

anlægsaktiver

Depreciation, amortisation, and impairment

Afskrivning på udviklingsprojekter

Amortisation of development projects 2.278 1.384

Afskrivning på andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Depreciation on plants, operating assets, fixtures and

furniture 4.181 4.449

6.459 5.833

3. Andre finansielle indtægter

Other financial income

Renter, tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser

Interest, trade debtors 21 55

21 55

4. Øvrige finansielle omkostninger

Other financial costs

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder

Financial costs, group enterprises 83 0

Andre finansielle omkostninger

Other financial costs 439 456

522 456
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Noter
Notes

DKK thousand.

2019 2018

5. Skat af årets resultat

Tax on net profit or loss for the year

Skat af årets resultat

Tax of the results for the year, parent company 432 2.334

Årets regulering af udskudt skat

Adjustment for the year of deferred tax 1.131 1.061

1.563 3.395

6. Forslag til resultatdisponering

Proposed appropriation of net profit

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode

Reserves for net revaluation according to the equity method 0 -110

Udbytte for regnskabsåret

Dividend for the financial year 5.390 11.907

Overføres til øvrige lovpligtige reserver

Transferred to other statutory reserves 3.336 2.404

Disponeret fra overført resultat

Allocated from retained earnings -3.336 -2.294

Disponeret i alt

Total allocations and transfers 5.390 11.907
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Noter
Notes

DKK thousand.

31/12 2019 31/12 2018

7. Færdiggjorte udviklingsprojekter, herunder patenter og lig-

nende rettigheder, der stammer fra udviklingsprojekter

Completed development projects, including patents and

similar rights arising from development projects

Kostpris 1. januar 2019

Cost 1 January 2019 6.921 3.238

Tilgang i årets løb

Additions during the year 4.467 3.683

Kostpris 31. december 2019

Cost 31 December 2019 11.388 6.921

Af- og nedskrivninger 1. januar 2019

Amortisation and writedown 1 January 2019 -2.031 -647

Årets afskrivninger

Amortisation for the year -2.278 -1.384

Af- og nedskrivninger 31. december 2019

Amortisation and writedown 31 December 2019 -4.309 -2.031

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2019

Carrying amount, 31 December 2019 7.079 4.890
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Noter
Notes

DKK thousand.

31/12 2019 31/12 2018

8. Udviklingsprojekter under udførelse og forudbetalinger for

immaterielle anlægsaktiver

Development projects in progress and prepayments for

intangible assets

Kostpris 1. januar 2019

Cost 1 January 2019 4.467 3.683

Tilgang i årets løb

Additions during the year 6.555 4.467

Afgang i årets løb

Disposals during the year -4.467 -3.683

Kostpris 31. december 2019

Cost 31 December 2019 6.555 4.467

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2019

Carrying amount, 31 December 2019 6.555 4.467

Udviklingsprojekter vedrører udvikling af software, hvor udviklingen består af nye produkter

eller funktionaliteter i eksisterende software. Projekterne forløber som planlagt ved

anvendelsen af de ressourcer, som ledelsen har afsat til udvikling.

Development projects comprise development of software in cases where the development

constitutes new products or functionalities in existing software. The projects progressed as

planned by utilisation of the resources allocated for development by Management.
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Noter
Notes

DKK thousand.

31/12 2019 31/12 2018

9. Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Kostpris 1. januar 2019

Cost 1 January 2019 38.624 38.937

Tilgang i årets løb

Additions during the year 4.168 5.486

Afgang i årets løb

Disposals during the year -4.839 -5.799

Kostpris 31. december 2019

Cost 31 December 2019 37.953 38.624

Af- og nedskrivninger 1. januar 2019

Depreciation and writedown 1 January 2019 -23.609 -23.881

Årets afskrivninger

Depreciation for the year -4.181 -4.450

Tilbageførsel af af- og nedskrivninger på afhændede aktiver

Reversal of depreciation, amortisation and writedown, assets

disposed of 4.306 4.722

Af- og nedskrivninger 31. december 2019

Depreciation and writedown 31 December 2019 -23.484 -23.609

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2019

Carrying amount, 31 December 2019 14.469 15.015
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Noter
Notes

DKK thousand.

31/12 2019 31/12 2018

10. Deposita

Deposits

Kostpris 1. januar 2019

Cost 1 January 2019 771 757

Tilgang i årets løb

Additions during the year 14 14

Kostpris 31. december 2019

Cost 31 December 2019 785 771

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2019

Carrying amount, 31 December 2019 785 771

11. Periodeafgrænsningsposter

Prepayments and accrued income

Forudbetalt omkostninger

Prepaid expense 1.087 832

1.087 832

12. Hensættelser til udskudt skat

Provisions for deferred tax

Hensættelser til udskudt skat 1. januar 2019

Provisions for deferred tax 1 January 2019 2.714 1.654

Udskudt skat af årets resultat

Deferred tax of the results for the year 1.131 1.061

3.845 2.715
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Noter
Notes

DKK thousand.

31/12 2019 31/12 2018

13. Andre hensatte forpligtelser

Other provisions

Andre hensatte forpligtelser 1. januar 2019

Other provisions 1 January 2019 380 320

Årets ændring i andre hensatte forpligtelser

Change of the year in other provisions 120 60

500 380

Forfaldstidspunkterne for hensatte forpligtelser forventes at blive indenfor 1 år. 

Due dates for other provisions are expected to be within one year.

14. Anden gæld

Other payables

Total other payables 1.047 0

Andel af gæld, der forfalder efter 5 år

Share of liabilities due after 5 years 1.047 0

15. Periodeafgrænsningsposter

Accruals and deferred income

Periodeafgrænsningsposter

Prepayments/deferred income 10.792 6.759

10.792 6.759
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Noter
Notes

DKK thousand.

16. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

Til sikkerhed for gæld til pengeinstitut, har selskabet stillet virksomhedspant på nominelt TDKK

20.000. Virksomhedspantet omfatter følgende aktiver, hvis regnskabsmæssige værdi på

balancedagen udgør:

For bank loans, the company has provided floating charge in company assets representing a

nominal value of DKK 20,000 thousand. The floating charge comprises the assets below, stating

the carrying amounts:

t.kr.

DKK in

thousands

Varebeholdninger

Inventories 8.215

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser

Trade receivables 20.962

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar

Fixtures, fittings, tools, and equipment 14.469

17. Eventualposter

Contingencies

Eventualforpligtelser

Contingent liabilities

Leasingforpligtelser:

Lease liabilities

Selskabet har indgået 6 operationelle leasingaftaler med restløbetider på 28 til 54 måneder med

samlede ydelser på TDKK 1.604.

The Company has entered into 6 operating leases with the following amount: The residual

maturity for 28 to 54 months with total lease payments of DKK 1,604 thousand.

Kontraktlige forpligtelser:

Contractual obligations

Selskabet har indgået lejekontrakter med en leje i uopsigelighedsperioden på TDKK 3.735. The 

Company has entered lease contracts of DKK 3,735 thousand in the non-cancellable period.
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Noter
Notes

DKK thousand.

17. Eventualposter (fortsat)

Contingencies (continued)

Sambeskatning

Joint taxation

Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med EIVA Holding ApS, CVR-nr. 31271193 som ad-

ministrationsselskab og hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber

for den samlede selskabsskat.

With EIVA Holding ApS, company reg. no 31271193 as administration company, the company is

subject to the Danish scheme of joint taxation and unlimitedly, jointly, and severally liable,

along with the other jointly taxed companies, for the total corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle

forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed

companies, for any obligations to withhold tax on interest, royalties, and dividends.

De sambeskattede virksomheders samlede, kendte nettoforpligtelse vedrørende selskabsskat

fremgår af årsregnskabet for administrationsselskabet.

The jointly taxed enterprises' total known net liability to the Danish tax authorities emerges

from the financial statements of the administration company.

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter mv. vil kunne medføre, at sel-

skabets hæftelse udgør et andet beløb.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withholding tax, etc., may result in changes

in the company's liabilities.
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Noter
Notes

DKK thousand.

18. Nærtstående parter

Related parties

Bestemmende indflydelse

Controlling interest

Sonardyne Group Limited, Ocean House, Blackbushe Business Park, Saxony

Way, Yateley, Hampshire, GU46 6GD, United Kingdom

Øvrige nærtstående/

Other interest: 

Hovedaktionær

Majority shareholder

Sonardyne international Limited, Ocean House, Blackbushe Business Park,

Saxony Way, Yateley, Hampshire, GU46 6GD, United Kingdom

Moderselskab

Parent company

EIVA Holding a/s, Niels Bohrs Vej 17, Stilling, 8660 Skanderborg, Denmark Moderselskab

Parent company

Sonardyne incorporated, 8280 Willow Place Drive North, Suite 130,

Houston, Texas 77070, USA

Søsterselskab

Related company

Sonardyne Asia Pte Ltd, 34 Loyang Crescent, Block B, Singapore, 508993 Søsterselskab

Related company

Transaktioner

Transactions

Selskabet har haft transaktioner med nærtstående parter, som alle sker på markedsmæssige

vilkår.

The Company has had related parties’ transactions during the year. All transactions have been

on market terms.
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Noter
Notes

DKK thousand.

Koncernregnskab

Consolidated financial statements

Selskabet indgår i koncernregnskabet for EIVA Holding a/s, Niels Bohrs Vej 17, 8660 Skanderborg,

Danmark, samt Sonardyne Group Limited, Ocean House, Blackbushe Business Park, Saxony Way,

Yateley, Hampshire, GU46 6GD, United Kingdom.

The Company is included in the consolidated financial statements of EIVA Holding a/s, Niels

Bohrs Vej 17, 8660 Skanderborg, Denmark and Sonardyne Group Limited, Ocean House,

Blackbushe Business Park, Saxony Way, Yateley, Hampshire, GU46 6GD, United Kingdom.

Koncernregnskabet for Sonardyne Group Limited kan rekvireres på følgende adresse:

The consolidated financial statement for Sonardyne Group Limited can be requested on the

following address: 

Sonardyne Group Limited 

Ocean House, Blackbushe Business Park, 

Saxony Way, Yateley, Hampshire, GU46 6GD, 

United Kingdom

2019 2018

19. Reguleringer

Adjustments

Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle

anlægsaktiver

Depreciation, amortisation, and impairment 6.459 5.833

Avance ved afhændelse af anlægsaktiver

Profit from disposal of non-current assets -1.820 -1.486

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Income from equity investments in group enterprises 0 -22

Andre finansielle indtægter

Other financial income -21 -428

Øvrige finansielle omkostninger

Other financial costs 522 456

Skat af årets resultat

Tax on net profit or loss for the year 1.563 3.395

6.703 7.748
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Noter
Notes

DKK thousand.

2019 2018

20. Ændring i driftskapital

Change in working capital

Ændring i varebeholdninger

Change in inventories -2.077 -2.099

Ændring i tilgodehavender

Change in receivables -4.485 1.222

Ændring i leverandørgæld og anden gæld

Change in trade payables and other payables 2.140 1.544

-4.422 667
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